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Verhaal en spel

Het verhaal is geschikt voor kinderen van 4 tot 8 jaar. De inhoud ervan is aansprekend en de vormgeving is aantrekkelijk.

Het vertellen van het verhaal moet grondig worden voorbereid:

· het verhaal enkele malen lezen

· een basisvertaling maken van de geschreven taal naar de gebarentaal

· de basisvertaling bewerken tot een theatrale en dramatische verteltrant, waarbij keuzes moeten worden gemaakt zoals: het verhaal vertellen vanuit de rol van verteller of door rol te nemen of door een combinatie van beide
· de theatrale vertelling aanpassen aan de leeftijd van de kinderen

· het verhaal uit het hoofd leren

· een opbouw maken met oefeningen als warming up voor het spelen van het verhaal door de kinderen.

Omgang met de kinderen

· Van te voren de leeftijden van de kinderen bekijken en nagaan of zij horend zijn of doof, wel of niet kunnen gebaren.

· Met kinderen tussen 4 en 8 jaar niet een te ingewikkelde interactie aangaan. Een helder en duidelijk aanbod leveren.

· Kinderen die storen zoveel mogelijk negeren en trachten te boeien, in plaats van hen te disciplineren.

· Oudere kinderen bij de activiteit betrekken door hun een rol als ‘assistent’ te geven.

Decor, licht en inrichting van de foyer

· Van te voren nadenken over de aankleding van de zaal en het licht.

· Ook over de inrichting van de foyer moet van te voren worden nagedacht. Aankleding die past bij de voorstelling en/of verwerkingsactiviteit.

Verwerkingsactiviteiten

Van te voren verwerkingsactiviteiten bedenken die de kinderen na het spel kunnen gaan doen, zoals tekenen, kleien, kralen rijgen, maskers maken enz.
Punten ter verbetering
Verhaal en spel

Het vertellen van het verhaal beter voorbereiden. Dat wil zeggen:
· een basisvertaling maken
· een theatrale bewerking van het verhaal bedenken: vertellen vanuit de vertellersrol, of door rol nemen.
· het verhaal uit het hoofd leren
· de wijze van vertellen en communiceren aanpassen aan de leeftijd van de kinderen.

· de workshop duidelijk opbouwen.
Omgang met de kinderen

· De verteller heeft zich onvoldoende gerealiseerd wat de leeftijdopbouw van de groep en de samenstelling horend/doof voor gevolgen zou hebben.
· Handtheater moet nadenken over het tolken van de kindermiddagen, omdat veel ouders van dove kinderen niet of onvoldoende kunnen gebaren en er steeds meer dove kinderen met een CI zijn. Er komen regelmatig broertjes en zusjes van dove kinderen mee die de NGT niet machtig zijn.
· Handtheater moet nadenken over wie er moet ingrijpen bij ‘ordeverstoringen’. De ouders? De verteller of performer? De ‘zaalwacht(en)’, medewerkers van Handtheater die de performer assisteren.

· De introductie van John en Jean over de regels in het theater is leuk en wordt door de kinderen gewaardeerd. 
· Wanneer de kinderen met de verwerkingsactiviteit bezig zijn, moeten de medewerkers van Handtheater actief blijven en de kinderen stimuleren, ook blijven opletten.

· Het was leuk dat de kinderen zelf hun toegangskaartje vasthielden, maar deze moeten wel worden ingenomen (en na de voorstelling weer teruggegeven). Anders zitten ze tijdens de activiteit de hele tijd met dat kaartje in hun handen.

Decor, licht en inrichting van de foyer

· Het decor zag er prima uit.
· Het licht was iets te donker voor de jongere kinderen, die vinden het eng als het zo donker is. Beter het zaallicht voluit zetten, zodat de kinderen de ouders kunnen zien.

· De kussentjes lagen in een cirkel; dat is niet goed voor de zichtlijn. Voortaan een halve cirkel, zodat iedereen de verteller of performer goed kan zien.

· De foyer was gezellig ingericht.

· Er viel een zware deur om, waardoor een van de kinderen een ernstige bult op het hoofd kreeg. Er waren geen cold packs en ook geen EHBO kist.  We moeten nagaan wie van ons een EHBO opleiding gaat doen.

· Er moet een beleid komen voor hapjes.
Verwerkingsactiviteit

· De verwerkingsactiviteit was leuk en goed voorbereid. We moeten wel de kosten in de gaten blijven houden. Verder ook nadenken over andere werkvormen i.p.v. tekenen.
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